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Verantwortliches Futtermittelunternehmen (dystrybutor / zodpovědnost za značení)
joachim behrens scheessel gmbh ▪ Celler Straße 60 ▪ D-27374 Visselhövede 
Tel.: +49 4262 - 20 74 -0 ▪ Fax: +49 4262 - 300 98 19 ▪ service@jbs.gmbh ▪ www.jbs.gmbh

AChargennr.:  (numer partii / číslo šarže)

Herstelldatum:  (data produkcji / datum výroby)

Mindestens haltbar bis:  (termin przydatności / minimální trvanlivost do)

Rezepturnummer:   (kod receptury / číslo receptury)

Zulassungsnr. Hersteller: α DEST 100002  (numer rejstracyjny dopuszczajacy do obrotu /  
  registrační číslo výrobce) 
QS-ID 4031817000002 F00000476

Nettomasse:  20 kg (masa netto / netto váha)

Zusammensetzung 
Calciumcarbonat, Weizengrießkleie, Seealgenmehl 

Zusatzstoffe je kg 
Mikroorganismen:  
E 1702/4b1702 Saccharomyces cerevisiae  
(NCYC Sc 47/CNCM I-4407) 600 × 109 KBE

Analytische Bestandteile und Gehalte 
Rohprotein 6,37 %, Rohfaser 1,97 %, Rohöle und  
-fette 1,49 %, Rohasche 69,93 %, Calcium 23,99 %,  
Natrium 0,01 %, Phosphor 0,20 %

Lagerung 
Trocken und kühl lagern.

Fütterungshinweis 
Mastrinder: Unter 120 kg Körpergewicht 40 g je Tier und 
Tag, ab 120 kg Körpergewicht 50 g je Tier und Tag in die 
tägliche Futterration einmischen. 
Milchvieh: 75 g je Tier und Tag in die Futterration 
einmischen.

Die angegebene Mindesthaltbarkeit setzt 
ordnungsgemäße und handelsübliche Aufbewahrung 
voraus (kühl und trocken lagern). Keine Haftung bei 
unsachgemäßer Behandlung und Lagerung.

Kennzeichnung zur Berechnung der Stoffstrombilanz: 
1,02 % N als Gesamtstickstoff, 0,46 % P2O5

 DErgänzungsfuttermittel für Mastrinder und Milchkühe

Skład 
węglan wapnia, pszenica paszowa, mączka z alg morskich

Dodatki na kg 
Mikroorganizmy:  
E 1702/4b1702 Saccharomyces cerevisiae  
(NCYC Sc 47/CNCM I-4407) 600 × 109 jtk

Składniki i ich zawartość procentowa 
białko surowe 6,37 %, włókno surowe 1,97 %,  
tłuszcz surowy 1,49 %, popioł surowy 69,93 %,  
wapń 23,99 %, sód 0,01 %, fosfor 0,20 %

Przechowywanie 
Przechowywać w suchym i chłodnym miejscu.

Wskazówki dotyczące skarmiania 
Bydło opasowe: Zwierzęta o masie poniżej 120 kg 
otrzymują 40 g / zwierzę dziennie. Jeżeli masa ciała jest 
większa niż 120 kg dawka drożdży wzrasta do 50 g / zwierzę 
dziennie. Drożdże wymieszać z dzienną racją pokarmową. 
Bydło mleczne: 75 g na zwierzę i dzień.

Podana minimalna data trwałości jest ważna przy 
założeniu, że produkt przechowywany jest odpowiednio 
i zgodnie z przepisami handlowymi (przechowywać 
w suchym i chłodnym miejscu). Nie bierze się 
odpowiedzialności za nieodpowiednie użytkowanie i 
przechowywanie.

1,02 % N jako całkowity N, 0,46 % P2O5

 PLUzupełniająca mieszanka paszowa dla bydła opasowego i krów mlecznych

Doplňkové krmivo pro výkrm skotu a dojnice CZ

Složení 
uhličitan vápenatý, pšeničná mouka krmná - otruby,  
moučka z mořských řas 

Přídavné látky na kg 
Mikroorganismy:  
E 1702/4b1702 Saccharomyces cerevisiae  
(NCYC Sc 47/CNCM I-4407) 600 × 109 KTJ

Analytické složky 
dusikaté látky 8,34 %, oleje a tuky 1,49 %,  
surový popel 69,93 %, vápník 23,99 %, sodík 0,01 %,  
fosfor 0,20 %

Skladování 
Skladujte v suchu a chladu.

Dávkování 
Pro hovězí dobytek na výkrm: Pod 120 kg tělesné hmotnosti: 
40 g na zvíře a den, nad 120 kg tělesné hmotnosti: 50 g na 
zvíře a den přimícháním do denní krmné dávky. 
Pro dojnice: 75 g na dojnici a den přimícháním do denní 
krmné dávky.

Uvedená minimální doba trvanlivosti  
vychází z předpokladu, že zboží bylo  
správně skladováno (v suchu a chladu).  
V případě nesprávného skladování  
neodpovídáme za případné  
znehodnocení.

1,02 % N celkem, 0,46 % P2O5


